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Éditorial : Tous la trouille de Ratatouille !

la trouille (fam.) 	 Angst
l’ambassadeur (m) 	 Botschafter
flamboyant,e	 hier: glänzend
l’enjeu (m)	 Herausforderung
les élections (f/pl) municipales	 Kommunalwahlen
la prolifération	 starke Vermehrung
le rongeur	 Nagetier
en sous-sol	 unter der Erde
l’égout (m)	 Abwasserkanal
entâcher	 hier: beeinträchtigen
la nourriture	 Nahrung
la poubelle	 Mülleimer
déployer	 hier: aufstellen
abrité,e	 geschützt
le bac	 Behälter
le bois	 Holz
l’incivilité (f)	 unsoziales Verhalten
sauvage	 wild

Personnalité : Cyril Hanouna

le fanzouze	 Fan (Wortschöpfung von Cyril Hanouna)
le loulou	 Liebling
le surnom	 Spitzname
l’émission (f)	 Sendung
le poste	 Fernseher
une façon bien à lui	 seine ganz eigene Art
se faire passer pour qn	 sich für jn ausgeben
grimper	 steigen
décontracté,e	 zwanglos
faire l’unanimité	 allgemeine Zustimmung finden
le cadre	 Fach-, Führungskraft
racoleur,se	 reißerisch
être à l’écoute de qn	 jm zuhören
le sondage	 Umfrage
sur le plateau	 hier: in der Sendung
l’impact (m)	 Einfluss
la banlieue	 Vororte
la jonction	 Verbindung

Petites nouvelles

L’île Cigogne 
la cigogne	 Storch
vert émeraude	 smaragdgrün
au large de	 vor (der Küste von)
le plaisancier	 Freizeitsegler
la grande marée	 Springflut
le coquillage	 Muschel
pratiquer la plongée	 tauchen gehen
croiser	 begegnen
le requin pèlerin	 Riesenhai
la sterne pierregarin	 Flussseeschwalbe
le plongeon arctique	 Prachttaucher
le cormoran huppé	 Krähenscharbe
le coin	 Ecke

La relativité des chiffres
 le mort	 Toter
insignifiant,e	 unbedeutend
dérailler	 entgleisen

CQFD = ce qu’il fallait démontrer	 q.e.d., was zu beweisen war

Il l’a dit
le contraire	 Gegenteil 
la connaissance	 Wissen 
l’ignorance (f)	 Unwissenheit
la certitude	 Gewissheit
tuer	 töten

C’est quoi, le plan ?
le bout	 Stück(chen)
la dalle	 (Stein)Tafel
tout de même	 immerhin
le tumulus	 Hügelgrab
énigmatique	 rätselhaft
se pencher sur qc	 sich mit etw. befassen
percer	 hinter etw. kommen
superposer	 übereinanderlegen
le relevé	 Aufnahme

Le sang du glacier
le sang du glacier	 Blutschnee 
se parer de	 sich schmücken mit
la tempête de sable	 Sandsturm
c’est au tour de qn	 jd ist an der Reihe
le sommet	 Gipfel
la teinte	 Farbe
la prolifération	 Ausbreitung
le réchauffement climatique	 Klimaerwärmung
renvoyer	 reflektieren
accélérer	 beschleunigen
la fonte	 Schmelze

Un mot, une histoire: « chauvin »
le héros	 Held
la bataille	 Schlacht
de retour	 zurück
la blessure	 Verletzung
clamer	 (lautstark) verkünden
valeureux,se	 tapfer

La femme bionique
en vouloir à qn	 jm böse sein
aller de l’avant	 nach vorne schauen
réinnerver	 wieder mit Nerven verbinden
le capteur	 Sensor
se déclencher	 ausgelöst werden
l’entourage (m)	 Umfeld
le poignet	 Handgelenk

À écouter : Bye Bye Baby
le volant	 Steuer
la décapotable	 Kabrio
l’étoile (f), l’astre (m)	 Stern
le fil conducteur	 roter Faden
réverbéré,e	 widerhallend
envoûtant,e	 betörend
achever de faire qc	 etw. vollends tun 
terre-à-terre	 nüchtern

5e
le 5e pays exportateur	 fünftgrößtes Exportland
la haute technologie	 Spitzentechnologie

Liste de vocabulaire Écoute
Écoute vous propose la liste des mots de vocabulaire utilisés 

dans son numéro de 11/2021.
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Société : Les bonvivants

le culte	 Kult, Religion
le bon vivant	 Lebenskünstler, Schlemmer
en échange	 im Gegenzug
inonder de	 überschwemmen mit
avoir tout faux	 alles falsch machen
la gourmandise	 Schlemmerei
le péché originel	 Erbsünde
la luxure	 Wollust
extirper	 nehmen, befreien
l’enfer (m)	 Hölle
le saint patron	 Kirchenpatron
burlesque	 grotesk
grivois,e	 anzüglich
glouton,ne	 verfressen
être truffé,e de	 gespickt sein mit
pantagruélique	 gigantisch, übergroß
gargantuesque	 schlemmerhaft
rabelaisien,ne	 derb, lebensfroh
le goinfre	 Vielfraß
la goutte	 Gicht
le dégoût	 Ekel
la bonne chère	 gutes Essen
se repaître	 sich sattfressen
l’homme (m) d’esprit	 Mann von Geist
le savoir-vivre	 Lebensart, Benehmen
les plaisirs (m) de la table	 Tafelfreuden
le tournedos	 Tournedos, runde Lendenschnitte
la convivialité	 Geselligkeit
se moquer de qc	 einer S. spotten
le tournage	 Dreharbeiten
la bonne table	 gutes Restaurant
dresser	 hier: zeichnen
le jouisseur	 Genießer
épris,e de liberté	 freiheitsliebend
accrocher	 hängen
la poulie	 Seilrolle
à portée de main	 in Reichweite
en fonction de	 abhängig von
énième	 x-te,r,s
le coq au vin	 Hähnchen in Rotwein
avoir du plomb dans l’aile	 einen schweren Stand haben
la tribu	 Stamm
le rabat-joie	 Miesepeter
le régime	 Diät
la merde	 Scheißdreck, Scheiße
la vocifération	 Gebrüll
en direct	 live
les lunettes (f/pl) colorées	 hier: buntes Brillengestell
incontournable	 hier: regelmäßig
la bonne bouffe	 gutes Essen
la malbouffe	 Junkfood, Dreckfraß
dénoncer	 anprangern
agroalimentaire	 Lebensmittel-
exhorter à	 ermahnen zu
s’entourer de	 sich umgeben mit
l’obésité (f)	 Adipositas
le surpoids	 Übergewicht
enquiquiner	 nerven
sobre	 nüchtern
tirer un trait sur qc	 einen Strich unter etw. ziehen
la tribune	 Kolumne
le brûlot	 Streitschrift
culpabiliser	 Schuldgefühle erzeugen
se rebiffer	 aufbegehren
de tout poil	 aller Art 
se priver	 verzichten

la lèvre	 Lippe
la truite	 Forelle
la grive	 Drossel
féroce	 unbarmherzig
saccagé,e	 verwüstet
le rapport	 Bericht
sonner la mort	 das Ende einläuten
l’omnivore (m)	 Allesfresser
l’élevage (m) industriel	 Massentierhaltung
partir en croisade	 einen Kreuzzug führen
la graisse	 Fett
le laitage	 Milchprodukt
la minceur	 Schlankheit
à condition de	 vorausgesetzt
l’insolence (f)	 Unverfrorenheit
l’air (m) du temps	 Zeitgeist
s’en prendre à qc	 die Schuld bei etw. suchen
le joyeux drille	 lustiger Kerl
fuser	 (hervor)sprudeln
être vache	 gemein sein
en prendre pour son grade	 gehörig eins aufs Dach kriegen
dénombrer	 zählen
sordide	 schmutzig, widerwärtig
le sociétaire	 Genosse
coller à l’air du temps	 mit der Zeit gehen
la morosité	 Trübsinn
la jouissance	 Genuss

Gérard Depardieu
écumer	 abklappern
parcourir	 durchlaufen; hier: ausprobieren
le métier de bouche	 Beruf im Nahrungsmittelsektor
la poissonnerie	 Fischgeschäft
à pleines dents	 in vollen Zügen
l’ogre (m)	 Vielfraß
fourrer son nez partout	 seine Nase in alles hineinstecken
s’empiffrer	 sich den Bauch vollschlagen
gratifier qn de qc	 jm etw. zuteil werden lassen

Catherine Deneuve
inaccessible	 unzugänglich
l’accident (m) vasculaire cérébral	 Schlaganfall
la fumeuse invétérée	 Kettenraucherin
n’éprouver aucun plaisir à	 kein Vergnügen haben 
la gourmandise	 Schlemmen
le péché	 Sünde
défrayer la chronique	 Anlass zu Gerede geben
cosigner	 mitunterzeichnen
se prononcer pour	 sich bekennen zu

Stéphane Jégo
la bistronomie	 Haute cuisine in zwanglosem Rahmen
le terroir	 Region
facile d’accès	 leicht zugänglich
se lâcher	 sich ungezwungen verhalten
le canard	 Ente
ailleurs	 anderswo
la convivialité	 Geselligkeit
le baeckeoffe	 elsässisches Eintopfgericht
le plat en terre	 Tontopf
c’est un truc de fou	 das ist abgefahren
le débordement	 Überschwang
raisonnable	 vernünftig
l’air (m) du temps	 Zeitgeist
le boulot	 Arbeit

Obélix
le livreur	 Lieferant
le menhir	 hier: Hinkelstein
formidable	 ungeheuer
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le goinfre	 Vielfraß
évoquer	 zur Sprache bringen
susceptible	 dünnhäutig
être soupe au lait	 aufbrausend sein
bagarreur,se	 streitlustig

Jacques Chirac
tâter	 befühlen, anfassen
le cul	 Hintern
dévorer	 verschlingen
le coup de fourchette	 großer Appetit
la sauce gribiche	 kalte, pikante Soße
l’élan (m) de tendresse	 Welle der Zuneigung
les funérailles (f/pl)	 Beisetzung
le désamour	 Abneigung

Colette
à pleines dents 	 in vollen Zügen
canaillerie	 Gemeinheit, Derbheit
les plaisirs (m) du palais	 Gaumenfreuden
la tablée	 Tischgesellschaft
revendiquer	 Anspruch erheben auf
le péché mignon	 Laster, Schwäche
le lièvre à la royale	 Hase auf königliche Art

Chronbique sur… Écolo pas logique !

prendre soin de qc	 auf etw. achten
l’environnement (m)	 Umwelt
écoresponsable	 umweltbewusst
ne pas y arriver	 es nicht schaffen
la voiture thermique	 Auto mit Verbrennungsmotor
taire	 verschweigen
polluant,e	 umweltverschmutzend
l’extraction (f)	 Abbau
épuisé,e	 erschöpft
le locavore	 jd, der lokale Produkte bevorzugt
le bilan carbone	 CO2-Bilanz
ramené,e à	 je
le petit producteur	 Kleinbauer
l’Extrême Orient (m)	 Ferner Osten
imprimer	 bedrucken
enregistrer	 speichern
l’ordi(nateur) (m)	 Computer
le courant	 Strom
nocif,ve	 schädlich
la nappe phréatique	 Grundwasser
se chauffer	 heizen
confinement oblige	 wegen der Ausgangssperre
se commander qc	 sich etw. bestellen
tourné,e	 gedreht
le rejet	 Ausstoß
non négligeable	 nicht unbeträchtlich
tirer la chasse	 spülen
déménager	 umziehen

Sciences : Phénomènes étranges dans le ciel
Un groupe d’études enquête

enquêter	 Untersuchungen durchführen, ermitteln
rouler à bord de	 fahren mit
la camionnette	 Lieferwagen
d’un coup	 plötzlich
percevoir	 wahrnehmen
le témoignage	 Aussage, Bericht
le phénomène aérospatial	 Luftphänomen
classer	 einstufen; auch: zu den Akten legen
unique	 einzigartig
répertorier	 erfassen
la lumière d’orage	 Gewitterlicht, Wetterleuchten

la foudre en boule	 Kugelblitz
rentrer sur	 hier: niedergehen auf
la fusée	 Rakete
l’ovni (m)	 UFO
la soucoupe volante	 fliegende Untertasse
l’extraterrestre (m)	 Außerirdischer
traiter	 bearbeiten
l’erreur (f) de perception	 Wahrnehmungsfehler
inexploitable	 unverwertbar
les données (f/pl)	 Daten
l’aviation (f) civile	 Zivilluftfahrt
le ministère des Armées	 Verteidigungsministerium
la recherche	 Forschung
le réseau	 Netz(werk)
le bénévole	 Ehrenamtlicher
interroger	 befragen
l’outil (m) informatique	 IT-Werkzeug, IT-Instrument
formé,e	 ausgebildet
sur place	 vor Ort
l’entretien (m)	 Gespräch
le mythomane	 krankhafter Lügner
quid de ?	 was ist mit?
le ballon atmosphérique	 Forschungsballon
supposé,e	 vermeintlich
le vaisseau spatial	 Raumschiff
décevant,e	 enttäuschend
être un casseur de rêves	 Träume zerstören
résoudre	 lösen
l’énigme (f)	 Rätsel
l’anneau (m)	 Ring
émettre un bruit	 ein Geräusch machen
la vitesse hypersonique	 Überschallgeschwindigkeit
l’accélération (f)	 Beschleunigung
le freinage	 Bremsen
brutal,e	 plötzlich
la trace	 Spur
l’aviateur (m)	 Flieger
le farfadet	 Kobold; hier: Irrlicht
l’éclair (m)	 Blitz
la boule de feu	 Feuerball
l’impact (m)	 Einschlag
l’association (f)	 Verein
le partisan	 Vertreter
la tache	 Fleck
le signalement	 Meldung
donner lieu à qc	 Anlass für etw. geben
le confinement	 Lockdown
le déploiement	 Stationierung
le train lumineux	 helle Streifen
le lancement	 Start
la lanterne thaïlandaise	 Himmelslaterne
la bougie	 Kerze
le flash	 Blitz
le PAN (phénomène aérospatial  non identifié)
toutefois	 jedoch
le renseignement	 Geheimdienst
le pilote de chasse	 Jagdflieger
faute de	 mangels
la preuve	 Beweis

Langue : Le français, une langue (très) vache !

vache	 gemein, vertrackt
polyvalent,e	 vielseitig
tendre	 zart
la course	 Rennen
paître	 weiden, grasen
placide	 sanft



4

Liste de vocabulaire – Écoute 11/2021

la vache à eau	 Wasserbeutel
l’arrière-pensée (f)	 Hintergedanke
l’étonnement (m)	 Erstaunen
l’énoncé (m)	 Aussage
sournois,e	 arglistig, hinterlistig
lancer un coup de sabot	 ausschlagen; 
le sabot	 Huf
le traître	 Verräter
sans pitié	 erbarmungslos
enragé,e	 tollwütig
la privation	 Entbehrung
rater	 verpassen
viser	 zielen
le tablier	 Schürze
le veau	 Kalb
enceinte	 schwanger
inextricable	 unlösbar, verzwickt
le plancher	 Boden
le dicton	 Redewendung
la sagesse	 Weisheit
l’étable (f)	 Stall
remuer	 hier: schlagen
l’orage (m)	 Gewitter

Politique : Le Rassemblement national,
un parti de plus en plus jeune ?

les 25-34 ans	 die 25–34-Jährigen
s’appuyer sur	 sich stützen auf
l’institut (m) de sondage	 Meinungsforschungsinstitut
envisager	 vorhaben
les élections (f) présidentielles	 Präsidentschaftswahlen
rendre	 machen
révéler	 enthüllen, ergeben
entendre faire qc	 beabsichtigen etw. zu tun
adjoint,e	 stellvertretend
dresser	 erstellen
périurbain,e	 Stadtrand-
inédit,e	 noch nie dagewesen 
l’angoisse (f)	 große Angst
incertain,e	 ungewiss
songer à	 denken an
le chômeur	 Arbeitsloser
payer au prix fort	 teuer bezahlen 
se succéder	 aufeinander folgen
la tonalité	 Ton, Klang
séduire	 begeistern
les services (m) publics	 öffentlicher Dienst
le salarié	 Angestellter
l’allocution (f)	 Ansprache, Rede
soutenir	 unterstützen 
gênant,e	 unangenehm, peinlich
adhérer à	 Mitglied werden
rebaptiser	 umbenennen
l’objectif (m)	 Ziel
dédiaboliser	 entdämonisieren
incarner	 verkörpern
miser sur	 setzen auf
le surdoué	 Überflieger
l’ascension (f)	 Aufstieg

Qui est Jordan Bardella ?
le gendre	 Schwiegersohn
fréquentable	 akzeptabel
être favorable à qc	 für etw. sein
combattre	 bekämpfen
de sang mêlé	 Mischlings-
dénoncer	 anprangern
la source	 Quelle

la filiation	 Verbindung

CéCine Tacher
la cité balnéaire	 Badeort
le journal télévisé	 Fernsehnachrichten
prendre sa carte à	 Mitglied werden bei
militer	 kämpfen
coller	 kleben
l’affiche (f)	 Plakat
le tract	 Flugblatt
extra-	 außer-
dénoncer	 anprangern
le voile intégral	 Burka
siffler	 hier: nachpfeifen

Joachim Simon
divorcer	 sich scheiden lassen
se former	 einen Kurs besuchen
trimer	 sich schinden, schuften
se priver	 verzichten
précipiter qn	 jn in js Arme treiben
pugnace	 kampflustig
vivre mal qc	 etw. schwer verkraften
la cité HLM	 Siedlung mit Sozialwohnungen
le Subsaharien	� Immigrant aus einem Land südlich der 

Sahara
voilé,e	 verschleiert
revendiquer	 fordern
judé o-chrétien,ne	 jüdisch-christlich

Les jeunes et le vote
le second tour	 zweiter Wahlgang
confondu,e	 zusammengenommen
entraîner	 mit sich bringen
le report de voix	 Stimmenübertragung
l’abstention (f)	 Enthaltung
zappeur,se	 sprunghaft
l’humeur (f)	 Stimmung
l’état (m) d’esprit	 Einstellung
révolté,e	 empört
confiant,e	 zuversichtlich

Coin librairie

Bretagne verticale 
le beau livre	 Bildband
bordé,e	 gesäumt, begrenzt
la Manche	 Ärmelkanal
la mer Celtique	 Keltische See
la mer d’Iroise	 Iroise(-See)
le Golfe de Gascogne	 Golf von Biskaya 
le paysage	 Landschaft
de quoi	 genug um zu
dessiné,e	 gezeichnet
sous tous les angles	 von allen Seiten
dans tous les sens	 kreuz und quer
qn remporte un pari	 hier: jm gelingt etw.
le planeur ultra-léger motorisé	 Ultraleichtflugzeug
parvenir à	 es schaffen
les airs (m/pl)	 Luft
saisir	 aufnehmen, erfassen
maîtriser	 beherrschen
la voile	 hier: Leichtflugzeug
une fois revenu,e	 nach der Rückkehr
le sol	 Boden
opérer	 wirken
ne former qu’un	 ein Ganzes bilden
époustouflant,e	 überwältigend
indépendant,e	 hier: freischaffend
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Les dédicaces
la dédicace	 Widmung
le bouquiniste	 Antiquar
le Salon du livre	 Buchmesse
la drague 	 Anmache
il fallait y penser 	 man musste nur darauf kommen
l’audace (f)	 Unverfrorenheit
le malotru	 ungehobelter Kerl, Rüpel
grossièrement	 plump
s’avérer	 sich erweisen als
signer	 verfassen
le rentre-dedans	 Anmache
intrigué,e	 neugierig geworden
le 06	 Handynummer
truculent,e	 etwa: prickelnd

Maximes
l’amour-propre (m)	 Eigenliebe
le flatteur	 Schmeichler
la passion	 Leidenschaft
habile	 klug, geschickt
sot,te	 dumm
le recueil	 Sammlung
l’orgueil (m)	 Stolz
lucide	 scharfsinnig
rejeter	 ablehnen
le repentir	 Reue
la charité	 Barmherzigkeit
valoir qc à qn	 jm etw. einbringen
l’impiété (f)	 Gottlosigkeit
audacieux,se	 kühn
l’édition (f)	 Auflage, Ausgabe
ultérieur,e	 später
la folie	 Unbesonnenheit, Verrücktheit
sage	 weise, klug

Polar : Un 14 juillet au Zéphyr

enceinte de	 schwanger mit
pourrir	 verkommen
un à un	 hier: eins nach dem anderen
l’ascenseur (m)	 der Aufzug
en panne	 kaputt
cassé,e	 zerbrochen
les escaliers (m/pl)	 hier: Treppenhaus
la saleté	 Dreck, Schmutz
les ordures (f/pl)	 Müll
puer	 stinken
le klaxon	 Hupe
pétarader	 knattern
s’engueuler	 sich anschreien
le casque antibruit	 Kapsel-Gehörschutz
le chantier	 Baustelle
les élections (f/pl) municipales	 Kommunalwahlen
l’emploi (m)	 Beschäftigung
la réhabilitation	 Sanierung
fondre	 schmelzen
empêcher de	 daran hindern zu
sitôt	 sobald
le cabas à roulettes	 Einkaufstrolley
la retransmission	 Übertragung
le défilé	 Parade
taper	 knallen
le gosse 	 Junge
s’éloigner	 sich entfernen
la tête baissée	 mit gesenktem Kopf
le gâchis	 Verschwendung
étaler	 ausbreiten
la série policière	 Krimiserie

empoisonner	 vergiften
squatter	 belagern
insulter	 beleidigen
procurer	 bereiten
raser les murs	 sich klein machen
le pouvoir	 Macht
vider	 entleeren
le ruban adhésif	 Klebeband
marron	 braun
la farine	 Mehl
avec minutie	 sorgfältig
la tâche	 Aufgabe
cacher	 verstecken
au fond de	 unten in
ranger	 wegräumen
la tondeuse	 Haarschneidemaschine
le coin d’ombre	 schattiges Plätzchen
l’excitation (f)	 Aufregung

Langue

Dialogue au quotidien : À la pharmacie
le rhume	 Erkältung
bouché,e	 verstopft
couler	 laufen
éternuer	 niesen
la fièvre	 Fieber
avoir mal à la gorge	 Halsschmerzen haben
tousser	 husten
éviter	 vermeiden
le plantain	 Spitzwegerich
efficace	 wirksam
la posologie	 Dosierung
l’huile (f) essentielle	 ätherisches Öl
le fortifiant	 Stärkungsmittel
l’ordonnance (f)	 Rezept
la somnolence	 Schläfrigkeit
la sécurité sociale	 Krankenversicherung in Frankreich
la carte vitale	 Versichertenkarte
d’ici	 in

En images : Les fruits rouges
la cerise	 Kirsche 
la fraise	 Erdbeere
le cassis	 schwarze Johannisbeere
la mûre	 Brombeere
la groseille	 rote Johannisbeere
la myrtille	 Heidelbeere
la canneberge	 Cranberry
la framboise	 Himbeere 

Prononciation : Les grands nombres
la voyelle	 Vokal
muet,te	 stumm
ne… que	 nur
soit… soit …	 entweder … oder …
indifféremment	 gleichermaßen
lire à haute voix	 laut lesen
la sculptrice	 Bildhauerin
la collaboratrice	 Mitarbeiterin
la maîtresse	 Geliebte

Leçon de française
l’auxiliaire (m)	 Hilfsverb
servir à qc	 zu etw. dienen
employer	 verwenden
l’appartenance (f)	 Zugehörigkeit
la sensation	 Gefühl
avoir mal au dos	 Rückenschmerzen haben
avoir sommeil	 müde sein
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le fait	 Tatsache
l’état (m)	 Zustand
naître	 geboren werden
mourir	 sterben
décéder	 versterben
le dérivé	 Ableitung
se réveiller	 aufwachen
se lever	 aufstehen
se laver	 sich waschen
s’accorder avec qc	 an etw. angeglichen werden
le complément d’objet direct	 direktes Objekt
la moto	 Motorrad

Lexique : Le monde du bébé

L’arrivée d’un bébé
être enceinte	 schwanger sein
attendre un enfant	 ein Kind erwarten
la grossesse	 Schwangerschaft
passer une échographie	 einen Ultraschall machen
la préparation à l’accouchement	 Geburtsvorbereitung
la naissance	 Geburt
l’accouchement (m)	 Geburt, Entbindung
accoucher	 gebären
la césarienne	 Kaiserschnitt
avoir un bébé	 ein Kind bekommen
la sage-femme	 Hebamme
l’auxiliaire de puériculture	 Säuglingspflegeelfer(in)
le/la gynécologue	 Frauenarzt/ärztin
la maternité	 Entbindungsstation
les jumeaux/les jumelles	 Zwillinge
les triplé(e)s	 Drillinge
allaiter un bébé	 ein Baby stillen
l’allaitement (m)	 Stillen
le lait en poudre 	 Milchpulver

Le matériel de puériculture
l a couche	 Windel
la couche lavable	 Stoffwindel
le biberon	 Fläschchen
la tétine	 Schnuller
l’anneau (m) de dentition	 Beißring
le hochet	 Rassel
le bavoir	 Lätzchen
le landau	 Kinderwagen
le porte-bébé	 Babytrage
l’écharpe (f) de portage	 Tragetuch
la poussette	 Buggy
la table à langer	 Wickeltisch
le matelas à langer	 Wickelauflage
le berceau	 Wiege
le lit à barreaux	 Gitterbett
la chaise haute	 Hochstuhl
le pot	 Töpfchen

L’éducation et les soins
le congé parental	 Elternzeit
le congé maternité/paternité	 Mutterschafts-/Vaterschaftsurlaub
le mode de garde	 Betreuungsform
la crèche	 (Kinder)Krippe
l’assistante (f) maternelle = 	 Tagesmutte 
la nourrice = la nounou (fam.)
 la halte-garderie	 Kinderhort
l’école(f) maternelle	 Kindergarten, Vorschule
le pédiatre	 Kinderarzt/ärztin

Les jouets
le mobile	 Mobile
le tapis d’éveil	 Krabbeldecke
la peluche	 Plüschtier
le nounours	 Teddy

la poupée	 Puppe
la balle	 Ball
le jeu de construction	 Baukasten
les cubes (m)	 Bauklötze
la petite voiture	 Spielzeugauto
les crayons (m) de couleur	 Buntstifte
les feutres (m)	 Filzstifte
le coloriage	 Ausmalen
le puzzle	 Puzzle
la balançoire	 Schaukel
la draisienne	 Laufrad
le tricycle	 Dreirad

Le saviez-vous ?
le nouveau-né	 Neugeborenes
le nourrisson	 Säugling
le doudou	 Schmusetuch, -tier

Quelques expressions imagées

Les mots pour parler de l’arrivée d’un bébé
résoudre	 lösen
l’enfant (m/f) de la balle	 Spross einer Künstlerfamilie
jeter le bébé avec l’eau du bain	 das Kind mit dem Bade ausschütten

Avant sa naissance 
Le bébé est prévu pour fin mai.	 Das Baby soll Ende Mai kommen.
C’est une fille ou un garçon ?	 Ist es ein Junge oder ein Mädchen?
Tu es enceinte de combien de 	 In welchem Monat bist du? 
mois ?
J’ai rendez-vous pour l’écho-	 ≈ Ich habe einen Termin für den zweiten 
graphie du 4e mois.	 Ultraschall.
Votre grossesse se passe bien ?	 Verläuft Ihre Schwangerschaft gut?

Quand il est né
Félicitations !	 Herzlichen Glückwunsch!
Bienvenue au bébé /	 Willkommen im Leben (Lili)! 
 Bienvenue à Lili !	
Tous mes/nos vœux de bonheur !	 Alles Gute zur Geburt!
La maman et le bébé se 	 Sind Mutter und Kind wohlauf? 
portent-ils bien ?	
Est-ce que tu vas allaiter 	 Wirst du dein Kind stillen? 
ton bébé ?

Avez-vous bien compris ?
le sigle 	 Kürzel
usuel,le	 gebräuchlich
volant,e	 fliegend
visible	 sichtbar
les données (f)	 Daten
insuffisant,e	 unzureichend
le vaisseau spatial	 Raumschiff
la soucoupe volante	 fliegende Untertasse
paresseux,se	 faul
le farfadet	� Kobold (Leuchterscheinung in der oberen 

Atmosphäre)
le feu follet	 Irrlicht

Cartes
le bosquet	 Hain
dater de	 stammen aus
le règne	 Regierungszeit
l’écoduc (m) 	 Grünbrücke
s’agir de 	 sich handeln um
la corde 	 Seil
l’écureuil (m) 	 Eichhörnchen
ménager la chèvre et le chou	 es sich mit keinem verderben wollen
contenter	 zufriedenstellen
froisser	 kränken
atteindre	 erreichen
la chaîne de télévision	 Fernsehsender
la TNT	 digitales terrestrisches Fernsehen
méritant,e	 verdienstvoll
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mériter	 verdienen
méritoire	 verdienstvoll
le dévouement	 Hingabe
la piaule (fam.)	 Bude
par extension	 im weiteren Sinne
le logement	 Unterkunft

Dites-le autrement ! Au lit !

Courant
tard	 spät
ranger	 aufräumen
les affaires (f/pl)	 Sachen
éteindre	 ausmachen

Familier
se coucher	 ins Bett gehen
file	 etwa: ab mit dir
bouquiner	 schmökern

Pour aller plus loin
le surnom	 Spitzname
la disparition	 hier: Wegfall

Humour : L’incomptabilité
en commun	 gemeinsam
à la fois	 zugleich
rompre	 Schluss machen
gros,se	 groß, dick
le nez	 Nase

Paris : Paris, une ville très « bête »

le caniche	 Pudel
toiletté,e	 getrimmt
le poisson rouge	 Goldfisch
le quotidien	 Alltag
mais qu’en est-il de	 aber was ist mit
la toiture végétalisée	 Dachbegrünung
la Ville Lumière	 Paris
accueillir	 beherbergen
l’espèce (f) animale	 Tierart
les jumelles (f/pl)	 Fernglas
distinguer	 erkennen
le silure	 Wels
le héron cendré	 Graureiher
regorger de	 voll sein von
la chauve-souris	 Fledermaus
quant à qc	 was etw. angeht
l’abeille (f)	 Biene
le locataire	 Mieter
la Dame de fer	 Eiffelturm
le faucon pèlerin	 Wanderfalke
le rapace	 Greifvogel
s’aventurer à faire qc	 es wagen, etw. zu tun
la superficie	 Fläche
le recueillement	 (innere) Einkehr
reposer	 begraben sein
en revanche	 hingegen
le confinement	 Lockdown
le renard	 Fuchs
le portable	 Handy
tenir	 hier: haben
se réjouir de qc	 sich über etw. freuen
le renardeau	 junger Fuchs 
mettre du baume au cœur	 Balsam für die Seele sein
l’enterrement (m)	 Beerdigung 
la butineuse	 Nektarsammlerin
la ruche	 Bienenstock

pollué,e	 verschmutzt
toutefois	 jedoch
la surpopulation	 Überbevölkerung
néfaste	 verhängnisvoll
l’abeille (f) domestique	 Honigbiene
la famine 	 Hungersnot
le navire	 Schiff
pulluler de	 es wimmelt von
l’application (f)	 App
le saccage	 Plünderung
le piège	 Falle
le rongeur	 Nagetier
la prolifération	 starke Vermehrung
organiser une collecte	 (ein)sammeln
prélever	 entfernen, entnehmen
la queue	 Schwanz
le déplacement	 hier: Bewegung
la résistance	 Widerstandsfähigkeit
la calèche	 Kutsche
animer	 beleben
la Garde républicaine	� Kavallerieregiment, dem Verteidigungs- 

ministerium unterstellt
l’équidé (m)	 Einhufer
border	 säumen
forcément	 zwangsläufig
grâce à	 mithilfe von
l’allée (f) en pas japonais	 japanischer Stufenweg
le cours d’eau	 Wasserlauf
la rive	 Ufer
l’objectif (m)	 Ziel
durable	 nachhaltig
le panneau	 Tafel
fédérer	 zusammenbringen, bündeln

Interview Avec Xavier Japiot
le naturaliste	 Naturwissenschaftler
chargé,e de	 verantwortlich für
raser	 schleifen
dense	 hier: dicht bebaut
être doté,e de qc	 etw. besitzen
l’étendue (f) boisée	 Waldfläche
si bien que	 so dass
l’habitat (m) vital	 Lebensraum
cloîtrer	 einsperren
repérer	 ausmachen
l’ouïe (f)	 Gehör
le boulot	 Arbeit
le criquet	 Heuschrecke
la mésange charbonnière	 Kohlmeise
le brouhaha	 hier: Lärm
le dégagement	 hier: Aufwirbeln
la vase	 Schlamm
remué,e	 aufgewühlt
l’hélice (f)	 Schraube
le brochet	 Hecht
davantage de	 mehr
le comportement	 Verhalten
restreint,e	 begrenzt
incontestable	 unbestreitbar
la banlieue	 Vorort, Vorstadt
la chasse	 Jagd

Histoire de l’art : Voilà l’ennemi !

la guinguette	 Tanzlokal
la conquête	 Eroberung
l’exploit (m)	 Meisterleistung
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l’aviateur (m)	 Flieger
or	 aber
laïque	 säkular
néfaste	 schädlich
adverse	 gegnerisch
le clergé	 Klerus
remporter	 gewinnen
enseigner	 unterrichten
la couverture	 Titelblatt
la chauve-souris	 Fledermaus
le quotidien	 Tageszeitung
dans le sillage	 im Gefolge
la trainée	 Schweif, Spur
lugubre	 finster
enserrer	 umschließen
crochu,e	 gekrümmt
expier qc	 für etw. büßen
l’insurrection (f)	 Aufstand
l’ombre (f)	 Schatten
l’allusion (f)	 Anspielung
les Lumières (f/pl)	 Aufklärung
rallier qn à qc	 jn für etw. gewinnen
le fidèle	 Gläubiger
le culte	 Religion

Gastronomie : Le paleron de bœuf

le paleron	 Schulterstück
brûlé,e	 hier: gegrillt
la bistronomie	� Verbindung von Bistrokultur und  

Feinschmeckerküche
élaboré,e	 hier: gehoben
accessible	 erschwinglich
la convivialité	 Geselligkeit
le plat	 Gericht
magnifier	 veredeln
le maquereau	 Makrele
le turbot	 Steinbutt
signature	 hier etwa: typisch
fidèle à qc	 getreu etw.
enchaîner	 hier: nacheinander ausführen
de choix	 bester Qualität
la veille	 am Vortag
la garniture	 Beilage
indispensable	 unerlässlich
fondant,e	 zart
moelleux,se	 weich 
à souhait	 hier: so … wie möglich
rôtir	 braten
le four	 Ofen
se confire	 confieren; bei 80 Grad in Öl schmoren
le bon vivant	 Genießer

goûteux,se	 schmackhaft

Recette
la tête d’ail	 Knoblauchknolle
le gingembre	 Ingwer
le bouquet garni	� Kräutersträußchen; u. a. Petersilie, Thymian 

und Lorbeer
le laurier	 Lorbeer 
éplucher	 schälen
le fait-tout	 Topf
la cocotte-minute	 Schnellkochtopf
écumer	 Schaum abschöpfen
cuire à frémissement	 köcheln
avec un couvercle	 zugedeckt
égoutter	 abtropfen lassen
le plat allant au four	 ofenfeste Form
enfourner	 in den Ofen schieben; hier: braten
prélever	 entfernen

Zoom sur… Les Restaurants Routiers

le routier	 Fernfahrer
en dessous de	 unter
indispensable	 unerlässlich
la route nationale	 entspr. der Bundesstraße
la route départementale	 entspr. der Landstraße
repérer	 erkennen
la pancarte	 Schild
la roue	 Rad
le poids lourd	 Lastwagen
la décoration	 Ausstattung
convivial,e	 gesellig
se tutoyer	 sich duzen
lancer	 hier: sagen; auch: einführen
l’aire (f) de repos	 Rasthof, -platz
n’importe qui	 jede,r, alle
le patrimoine	 Kulturerbe
casser la tirelire	 das Sparschwein schlachten

Le saviez-vous ?

pas que  	 nicht nur
certes	 zwar
le paquebot	 Passagierschiff
qc abrite qc	 etw. befindet sich in etw.
le chantier naval	 Werft
le géant	 Gigant
le cargo	 Frachtschiff
le porte-avion	 Flugzeugträger
livré,e	 geliefert
le navire de croisière	 Kreuzfahrtschiff
de hauteur	 hoch
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